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Loose Lay Tiles / Dalles Plombantes / 
Lose verlegbare Objekt-Fliesen
No more compromises, get both resistance and easy laying solutions
Aucun compromis : résistance et facilité de pose optimale
Die einzigartige Kombination aus schneller loser Verlegung und hoher Belastbarkeit

Easy and quick installation
› �At least twice as fast as glued 

solutions
› Interlocking tiles without welding 
› No adhesive 
› No subfloor preparation
› Easy cutting

Installation rapide et facile
› �Au moins 2 fois plus rapide qu’une 

pose collée
› Système de queues d’aronde sans soudure 
› Pas de colle 
› Pas de préparation de support
› Facile à découper

Schnelle und einfache Verlegung
› �Enormer Zeitgewinn, mindestens doppelt so schnell 

verlegt wie verklebte Lösungen
› �Fliesen mit Schwalbenschwanzprofil, Zusammenhalt 

ohne Verschweißen 
› �Kein Klebstoff
› �Meist keine Vorbereitung des Untergrundes
› �Einfach zuzuschneiden 

Ideal for renovation
› �Suits most subfloor types: ceramics, 

concrete, resin and irregular surface 
› Tiles easy to remove & replace
› Humidity level acceptance up to 7%

Idéal pour la rénovation
› �Convient à la plupart des supports : 

Carrelage, béton, résine et surfaces 
irrégulières 

› �Dalles faciles à enlever et à remplacer
› �Supporte jusqu’à 7% de taux d’humidité

Ideale Lösung für die Renovierung
› �Meist direkt verlegbar auf vorhandene 

Altuntergründe: Keramische Fliesen, Beton, 
Bodenbeschichtungen und unebene Untergründe

› �Fliesen sind leicht zu entfernen und auszutauschen 
› �Verlegbar auf Untergründen mit bis zu 5 % Restfeuchte

No business losses
› �No need to close buildings or shops
› �Clean jobsites (no glue, no dust, 

limited noise)
› �Immediate utilisation after installation 

Pas de perte de chiffre d’affaire
› �Pas de fermeture de magasin
› �Environnement de travail propre  

(sans colle ni poussière, peu de bruit)
› Locaux utilisables immédiatement

Keine Ausfallzeiten
› �Verlegung bei weiterlaufendem Geschäftsbetrieb
› �Saubere Verlegung (kein Klebstoff, kein Staub, 

kein Lärm)
› �Sofort nach der Verlegung begehbar

Improved acoustic comfort  
› �Low supp espace walking resonance 

(B class)
› �Reduced noise impact 

Confort acoustique  
› �Résonnance à la marche limitée
› �Réduction globale du bruit par rapport  

au carrelage

Komfortabel
› �Tritt- und raumschalldämmend
› �Angenehmer Steh- und Gehkomfort

High traffic resistance 
› �High compacted  product 
› �Reinforced product with fiber glass 

grids for higher dimensional stability
› �GTI Max: The only PVC tiles as strong 

as ceramic _U4P4S certification_

Résistance au fort trafic
› �Produit très compact grâce à notre 

procédé industriel unique
› �Renforcé par des grilles de verre pour 

plus de stabilité
› �GTI Max : le seul produit PVC aussi 

résistant que le carrelage  _ U4P4S _

Äußerst belastbar
› �Hochverdichtete Vinyl-Fliese
› �Ausgezeichnete Maßstabilität dank doppelter 

Glasgitterarmierung
› �Ausgezeichnete Resistenz gegen statische und 

dynamische Belastungen

Wide palette of designs
› 29 colours
› New trendy range with GTI Pure Decor

Large choix de couleurs
› �29 couleurs
› �Nouvelle gamme GTI Pure Decor

Große Farbauswahl
› 29 Farben
› Neues Design mit GTI Pure Decor

Easy maintenance
› �New PUR+ treatment 
› �Adapted embossing to avoid dirtying

Entretien facilité
› �Traitement de surface spécifique : 

PUR+
› �Grain de surface spécifique pour 

éviter l’encrassement

Leichte Reinigung
› �Neue PUR+-Oberflächenvergütung
› �Optimierte Prägung für ein verbessertes 

Anschmutzverhalten

Eco friendly
› �100% recyclable
› �No adhesive
› �100% made in Europe

100% environnemental
› �100% recyclable
› �Pas de colle
› �100% Made in Europe

Umweltfreundlich
› �100 % recycelbar
› �Lose verlegbar, kein Klebstoff
› �100 % Made in Europe



ATTRACTION ®

Fresh and contrasted colours for moderate traffic
Des couleurs intenses et contrastantes pour trafic modéré
Intensive und kontrastreiche Farben für mäßige Beanspruchung

SPECIFIC COLOURS UPON REQUEST
COLORIS SPÉCIAUX À LA DEMANDE
S O N D E R FA R B E N  A U F  A N F R A G E

0279 Daisy 0292 Flora 0275 Tiare

0284 sunflower 0290 amaryllis 0293 Waterlily

0281 gerbera 0291 aurarae 0294 bougainvillea

0285 Poppy

0287 olivia

0278 Heliconia 0277 orchid

Minimum quantity / Quantité minimum / Mindestbestellmenge

635 x 635 mm
R9 U4P4 PUR+



GTI PURE DECOR
4 new trendy designs for high traffic
4 nouveaux décors tendance pour le fort trafic
4 neue, trendige Designs für stark beanspruchte Bereiche

0001 Dark stone

0001 Dark stone 0257 sienna

6044 grey storm 0258 natural beige

635 x 635 mm
R10 U4P4 PUR+

SPECIFIC COLOURS UPON REQUEST
COLORIS SPÉCIAUX À LA DEMANDE
S O N D E R FA R B E N  A U F  A N F R A G E
Minimum quantity / Quantité minimum / Mindestbestellmenge



GTI MAX DECOR

GTI UNI

The most resistant vinyl tiles on the market for intense traffic 
Les seules dalles PVC du marché avec le même classement UPEC que le carrelage 
Unser Maximum in Sachen Robustheit und Strapazierfähigkeit

›  Avis technique U4P4S 12/11-1591

0253 aluminium 0252 Titanium 0249 Carbon

0255 saphir 0247 magma

0244 yellow 0241 red 0245 grey

0246 Dark grey 0242 black 0243 blue 0240 green

635 x 635 mm
R10 U4P4 PUR+

635 x 635 mm
R10 U4P4S PUR+

SPECIFIC COLOURS UPON REQUEST
COLORIS SPÉCIAUX À LA DEMANDE
S O N D E R FA R B E N  A U F  A N F R A G E
Minimum quantity / Quantité minimum / Mindestbestellmenge



FinisHing anD aCCessories / 
FiniTions & aCCessoires / ZUbeHÖr

GERFLOR GLOBAL SOLUTION 

›  GTI with straight edges to ensure 100% waterproofness
›  Hot welding installation (Gerflor range welding rods)

GTI CONTROL 650 X 650 MM

LOGOS

›  GTI à bords droits soudés à chaud pour 100% d’étanchéité
›  Gamme de cordons de soudure Gerflor

›  GTI mit geraden Kanten (ohne Schwalbenschwanzprofil) für die 
thermische Verschweißung und somit 100 % Wasserdichtheit

›  Connecting the two areas with welding rods 
(GTI + Attraction®, GTI + Creation Clic system)

›  Your logo incorporated into the tiles to enable high durability

CONNECTION  / JONCTION  / ÜBERGÄNGE

›  Grâce à nos cordons de soudure, possibilité de liaison entre 
2 zones: GTI + Attraction®, GTI + Creation Clic system

›  Kraftschlüssige Verbindung zweier Flächen dank thermischer 
Verschweißung mit Gerflor Schweißschnur: GTI + Attraction®, 
GTI + Creation Clic System

›  Logos personnalisables et incrustés dans votre sol pour plus 
de durabilité

›  Ihr Logo in die Fliesen eingearbeitet für lange Haltbarkeit

CONNECTING PROFILES / PROFILÉS DE LIAISON / BODENÜBERGANGS-PROFIL (GTI - ATTRACTION®)NEW

Handrails 
Main courante

Handläufe

Entrance mat
Tapis d’entrée

Eingangsmatte*

Wall protection
Protection murale 

Wandschutz 

Skirting-Profi le
Plinthe-profi lé

Sockelleisten-Profi l

* Dieses Angebot gilt nicht für Deutschland. 
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Committed to sustainable development

Life Cycle
Analysis

Recycling

ISO 14001Health 
& Safety

  ATTRACTION® GTI UNI GTI PURE 
DECOR

GTI MAX 
DECOR

DESCRIPTION / DESCRIPTION  / BESCHREIBUNG

Total Thickness / Épaisseur totale / Gesamtdicke EN 428 mm 5 6 6 6

Thickness of the wearlayer / Épaisseur couche d’usure / 
Dicke Nutzschicht EN 429 mm 1 2 1 2

Weight / Poids / Flächengewicht EN 430 g/m² 7420 9240 8940 9380

Dimensions / Format
EN 427 mm 635 x 635 635 x 635 

GTI Connect
635 x 635 
GTI Connect

635 x 635 
GTI Connect

- mm - 650 x 650 
GTI Control(1)

650 x 650 
GTI Control(1)

650 x 650 
GTI Control(1)

CLASSIFICATION / CLASSIFICATION / KLASSIFIKATION

Norm/Product Specifi cation / Norme/Spécifi cation produit / 
Produktnorm  -  - EN 649 EN 649 EN 649 EN 649

European Classifi cation / Classement européen / Europäische 
Klassifi zierung EN 685 class 34-43 34-43 34-43 34-43

Classement UPEC EN 189 - U4P4 E2C2 U4P4 E2C2 U4P4 E2C2 U4P4S E2C2

Avis Technique n° - 12/11 - 1604 12/11 - 1591 12/11 - 1591 12/11 - 1591

Fire Rating / Classement Feu / Brandverhalten EN 13501-1 class Cfl -s1 Bfl -s1 Bfl -s1 Bfl -s1

Static Electrical Propensity / Potentiel de charge / Begehaufl adung EN 1815 k V <2 <2 <2 <2

Slip Resistance Wet / Glissance humide / Rutschhemmung (2) DIN 51 130 class R9 R10 R10 R10

PERFORMANCES / PERFORMANCES / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Wear Resistance / Résistance à l’usure / Verschleißverhalten EN 660.2 mm3 ≤ 2 ≤ 2 ≤ 2 ≤ 2

Wear Group / Groupe d’abrasion / Verschleißgruppe EN 649  group T T T T

Type Binder content / Teneur en agent liant  / Bindemittelgehalt ISO 10582 type I II I I

Dimensional Stability / Stabilité dimensionnelle / Maßstabilität EN 434 % ≤ 0.25 ≤ 0.25 ≤ 0.25 ≤ 0.25

Residual Indentation / Poinçonnement statique rémanent / 
Resteindruck EN 433 mm ≤ 0.10 ≤ 0.10 ≤ 0.10 ≤ 0.10

Castor chair test  / Essai de la chaise à roulettes / 
Stuhlrolleneignung (Type W) EN 425  - OK OK OK OK

Shore Hardness / Dureté Shore D / Shore-Härte D EN ISO 868 HD ≥ 50 ≥ 50 ≥ 55

Shifting Resistance / Ripage R2 CAHIER CSTB 
3562 N/mm2 -  < 30 on going / en cours 

in Prüfung  ≥ 30

Thermal Conductivity / Conductivité thermique / Wämeleitfähigkeit EN 12 524 W(m.k) 0,25 0,25 0,25 0,25

Colour Fastness / Solidité lumière / Lichtechtheit EN 20 105 - B02 degree ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6

Chemical Products Resistance / Résistance aux produits chimiques / 
Verhalten gegenüber Chemikalien EN 423  -

Good
Beständig gegenüber nicht färbenden alkoholhaltigen Handdesinfektionsmitteln, 

Haushaltschemikalien und verdünnten Saüren und Laugen bei kurzzeitiger Einwirkung

Surface Treatment / Traitement de surface / Oberfl ächenvergütung  -  - PUR + PUR + PUR + PUR +

TVOC after 28 days / TVOC après 28 jours / TVOC (28 Tage) ISO 16000-6 μg/m3 < 100 < 100 < 100 < 100

CE MARKING / MARQUAGE CE  / CE KENNZEICHNUNG

7 EN 14041 - L e Z  T R
 (1) Available upon request / disponible sur demande / auf Anfrage - (2) Ramp test with oil  / Plan incliné avec huile / Schiefe Ebene

gerflor.com

GERMANY: Gerflor Mipolam GmbH
Tel: 0 22 41-25 30-0
e-mail: gerflormipolam@gerflor.com
Kunden-Service: kundenservice@gerflor.com
Tel: 0 22 41-25 30 -131 - Fax: 0 22 41-25 30-100
SAT Service und Anwendungstechnik: technik@gerflor.com
Tel: 0 22 41-25 30-555 - Fax: 0 22 41-25 30-550  

OTHER COUNTRIES: 
Gerflor International 
Tel: +33 (0)4 74 05 40 00 - Fax: +33 (0)4 74 05 03 13 
e-mail: gerflorcontract@gerflor.com 

FRANCE: 
Gerflor - Service Express:

e-mail: contactfrance@gerflor.com

Be CONNECTED!

www.gerflor.com

* Information sur le niveau d’émission de 
substances volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de toxicité par inhalation, 
sur une échelle de classe allant de A+ (très 
faibles émissions) à C (fortes émissions) 


